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      Lučenský amatérsky výtvarník a diplomovaný technik sa narodil 4. 3. 1926 
v Točnici. Mladosť prežil vo Vidinej, ktorá mala podľa neho svoju osobitú poéziu. 
Vládol tu duch tolerancie a optimistické medziľudské vzťahy. Vždy sníval, že raz 
svoje obrazy daruje dedine, kde vyrastal so štetcami a paletou v ruke. Obci Vidiná 
10. júna 2004 daroval 81 obrazov. Zomrel 5. 12. 2011 v Lučenci. 
      Na budúci rok si pripomenieme jeho dve výročia, a to 95. výročie narodenia 
a 10. výročie úmrtia. 

 
s tým narodil. Jedného dňa som zistil, že musím maľovať. Najskôr už spomínaným 
uhlíkom z pece a prachovými farbami, neskôr som začal maľovať akvarely. 
Nevýhodou bolo, že farby boli jemné a dlho schli. Obrázky maľované temperou 
mali zase tupý vzhľad a to ma neuspokojovalo, lebo ja som mal vždy rád žiarivé 
farby. S výsledkami svojej práce som nebol ani trochu spokojný. Cítil som, že 
obrazom chýbajú určité pravidlá, zákony, a odbornej literatúry na túto tému bol 
nedostatok“. 

 

mali zase tupý vzhľad a to ma neuspo-
kojovalo, lebo ja som mal vždy rád žia-
rivé farby. S výsledkami svojej práce 
som nebol ani trochu spokojný. Cítil 
som, že obrazom chýbajú určité pravid-
lá, zákony, a odbornej literatúry na túto 
tému bol nedostatok“. 
     Ako problém vyriešil? „Pochopil som, 
že nastal čas naučiť sa zákony, ktoré 
treba vedieť pri tvorbe obrazu. Maliar  
musí poznať kompozíciu, perspektívu, 
farebnú harmóniu a hlavne zlatý rez. 
Vtedy som navštívil akademického ma-
liara Júliusa Szabóa s prosbou, či by ma 
neprijal ako stážistu. Nakoniec  na moje 
naliehanie pristal a prisľúbil mi pomoc. 
V rokoch 1952 – 1962 som pravidelne 
navštevoval jeho ateliér“. 

 
     Prvým vzorom mu bol Vincent van 
Gogh, najmä paleta jeho vášnivých fa-
rieb. Študoval psychoanalýzu Freuda, 
Junga... Vzorom mu bol univerzálny 
Leonardo da Vinci. Nápady mu prichá-
dzali z podvedomia, zo snov. Preto sa 
rozhodol pre smer, dnes nazývaný sur-
realizmus. 
     Krajinu a ľudí chcel stvárniť na svo-
jich plátnach vo figurálnych kompozí-
ciách – ako páračky peria, vyberanie ze-
miakov a poľné práce, portréty obyva-
teľov a okolitú krajinu.  
     Za socializmu maľoval popisným rea-
lizmom.  

Pokračovanie na s. 2 

Po roku1989 nadobudol názor, že 
maliar by mal na svojich obrazoch 
zobrazovať to, čo je v podhubí 
spoločenstva a nastaviť zrkadlo 

Novohradské osvetové stredisko (NOS) Lučenec v rámci monitoringu záujmovej umeleckej činnosti v No-

vohrade a Malohonte  predstavuje cyklus − predstavujeme členov štúdia AVT – amatérska výtvarná tvorba 

 

 

      Výtvarnej tvorbe sa venoval 
od roku 1953. Maľovanie bolo pre 
neho jedna veľká neutíchajúca vá-
šeň. Na svoje prvé maliarske po-
kusy si pamätá dobre aj preto, 
lebo boli spojené s riadnou bit-
kou, ktorú dostal od svojho otca 
ešte ako malý chlapec, keď uhľom 
z pece „vymaľoval“ čerstvo vybie-
lenú kuchyňu a k tomu pridal ešte 
prachové farby zmiešané s gle-
jom. „Bola to freska, žiarivá freska 
šesťročného chlapca“. 
    Na otázku, čo ho priviedlo k ma-
ľovaniu, odpovedal: „Ja som sa 

s tým narodil. Jedného dňa som 
zistil, že musím maľovať. 
Najskôr už spomínaným 
uhlíkom z pece a prachovými 
farbami, neskôr som začal 
maľovať akvarely. Nevýhodou 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

strana 2                                                                                REKUS 
      Po roku 1989 nadobudol názor, že maliar by mal na 
svojich obrazoch zobrazovať to, čo je v podhubí spoločne-
stva a nastaviť zrkadlo súčasnosti. 

 
      Charakteristickou črtou jeho tvorby je dynamickosť. 
Ťažiskom jeho záujmu je maľba a dominantný prostriedok 
farba.  

 
Z tvorby: Jaskyňa I (olej), Horský motív (olej), Pred 

žatvou (olej)... 
      Členom krúžku výtvarníkov pri Osvetovom stredisku 
v Lučenci bol od roku 1952 a od roku 1980 bol členom 
okresného štúdia AVT pri Okresnom osvetovom stredisku 
(OOS) v Lučenci. 
      Jeho tvorba bola prezentovaná na výstavách, od okres-
ných až po celoštátne. Samostatné výstavy mal v Lučenci, 
vo Vidinej, Opatovej, Rimavskej Sobote a Humenom. 
V rámci kolektívnych výstav a súťaží pravidelne vystavoval 
v Lučenci, Banskej Bystrici, Ružomberku, Dubnici nad 
Váhom, Humennom, Bratislave, Olomouci, Brne, Prahe. 
V roku 1992 mal samostatnú jubilejnú výstavu celoživot-
ného diela v MsKS Európa v Lučenci. Novohradské osvetové 
stredisko mu v dňoch 8. – 28. 5. 2006 pripravilo výstavu 
Tibor Pupala – výber z tvorby pri príležitosti životného jubi-
lea autora v priestoroch Novohradského múzea a galérie 
(NMG) Lučenec. 
       Aktívne sa zúčastňoval všetkých podujatí, výstav 
a seminárov. Počas výstav získal 18 diplomov a ocenení. 
       Jeho poslednú tvorbu ovplyvnil odchod do domova 
dôchodcov. Maľovať neprestal a mal tu aj svoj skromný 
ateliér. Sám povedal: „Maľovať prestanem len vtedy, keď 

 
       Aktívne sa zúčastňoval všetkých podujatí, výstav a semi-
nárov. Počas výstav získal 18 diplomov a ocenení. 
       Jeho poslednú tvorbu ovplyvnil odchod do domova dô-
chodcov. Maľovať neprestal a mal tu aj svoj skromný ateliér. 
Sám povedal: „Maľovať prestanem len vtedy, keď mi vypadne 
štetec z ruky“. 
       Akademický maliar Štefan Balázs o ňom v katalógu výstavy 
(2006) napísal: „Tibor Pupala vo svojich obrazoch dokáže 
vytvoriť neopakovateľnú atmosféru pomocou odvážneho pou-
žívania sýtych farieb typických intenzitou, ktorá buduje jeho 
razantné kompozície. Charakter tohto spôsobu je blízky ma-
gickému realizmu, ale autor sa dopracoval aj k svojsky zvlášt-
nemu naivizujúcemu surrealizmu. Figurálne prostredia jeho 
malieb sú tvorené spájaním vzájomne navonok nesúvisiacich 
predmetov a postáv. Expresívny znakový vokabulátor Pupalu 
obsahuje typickú nadsádzku v zobrazení figurálnej situácie, 
ktorú dosiahne prudkou zmenou kompozičného merítka, ale aj 
príklonom k archaizujúcej, tvarovo zjednodušenej forme. Ale 
najsilnejší je ironický, až sarkastický odkaz maliara na ľudské 
hriechy a neresti, ktorých sa dennodenne dopúšťame“. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zdroj: Katalóg z výstavy NOS, 2006. 
 PhDr. F. Mihály: Kto je kto v Novohrade 1999 – 2000. Ipeľ, 2001. 
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Ako si spomínaš na roky, keď 

si pôsobil ako vysokoškolský učiteľ v 

Banskej Bystrici?  

  Vzdelávali sme tam tlmočníkov, 

prekladateľov, filológov, učili literárnu 

vedu. Mali sme veľké ambície, získavali 

sme tituly. Na Katedre hungaristiky boli 

docenti a profesori otvorení, motivovali 

nás. Aj Filologická fakulta bola otvorene 

zmýšľajúca, medzinárodná partia. Potom 

zhora zasiahla politika, fakultu pohltila 

„Humanitka“, tam to už išlo dolu vodou. 

Darmo som sedel aj v senáte a v niekoľ-

kých komisiách, pri hlasovaniach bolo 

jasné, že katedry z filologickej tam ust-

lané nemajú. Prihlásených sme mali 

vždy dosť študentov, tak vedenie muselo 

bezdôvodne zrušiť niektoré kombinácie 

jazykov (napr. aj slovenčinu – škandál!), 

aby sa potom mohli odvolávať na nižší 

počet záujemcov. Mohli sme my mať 

každý rok medzinárodnú vedeckú konfe-

renciu aj s výstupmi, vysoké percentá za 

publikačnú činnosť pri evaluácii, mohli 

sme realizovať vedecké projekty z gran-

tov, bezproblémovo zabezpečiť garantov 

odborov... Aj tak musela katedra zanik-

núť. Ešte aj veľvyslanec Maďarska šiel 

z rektorátu, kde som mu tlmočil, radšej 

rokovať s Kotlebom o formalitách VÚC, 

ako vo veci jedinej organizačnej časti 

vysokoškolskej inštitúcie vzdelávajúcej 

aj v maďarčine (a to nielen Maďarov) 

medzi Nitrou a Prešovom. Vtedajší de-

kan si jednoducho počkal, kým dobehnú 

zmluvy nám, odborným asistentom, do-

centi a profesori vtedy už vedeli, že treba 

zutekať... Ale spomienky (až na dochá-

dzanie) na toto 13-ročné obdobie mám 

dobré, prostredie ma podnecovalo k výs-

kumu, publikovali sme monografie, 

prednášali v zahraničí, študenti sa uplat-

nili doma aj v iných štátoch, chodili na 

Erasmus, niektorí už obhájili PhD., píšu, 

prekladajú, tlmočia na diplomatickej 

úrovni, ba aj učia, som na nich hrdý. Ma-

lo to zmysel. Ľutujem tú katedru napriek 

všetkým problémom, ktoré pramenili aj 

zo systémových chýb školstva. Bola prí-

liš mladá na odstrel. 

V súčasnosti zastávaš funkciu 

riaditeľa ZUŠ vo Fiľakove… 

Mojím druhým odborom bola 

hudba, tak som sa vrátil k notám.  

 
Pokračovanie na s. 4 

 

Po odchode Fera Mráza do 

dôchodku som vyhral konkurz na 

 
 

Spisovateľ, básnik, textár, lite-

rárny vedec, publicista, prekladateľ, hu-

dobný skladateľ a interpret, pedagóg 

PhDr. Zoran Ardamica, PhD. sa naro-

dil 4. 11. 1970 v Lučenci. Základné 

vzdelanie získal na ZŠ s vyučovacím ja-

zykom maďarským (VJM) v Lučenci 

(1977 – 86), súbežne navštevoval aj oba 

stupne Ľudovej školy umenia (ĽŠU) 

v Lučenci (1978 – 89). Stredoškolské 

štúdiá absolvoval na gymnáziu s VJM 

vo Fiľakove (1986 – 89), maturoval 

v triede Hildy Tóthovej. V r. 1989 – 93 

študoval maďarský jazyk a literatúru 

v kombinácii s hudobnou výchovou na 

Fakulte humanitných vied (FHV) Uni-

verzity Konštantína Filozofa v Nitre. 

V r. 2005 vykonal rigoróznu skúšku na 

Univerzite Mateja Bela (UMB) v Ban-

skej Bystrici (PhDr.). Nasledovalo dok-

torandské štúdium na Debrecínskej uni-

verzite v Debrecene (Maďarsko), ktoré 

absolvoval v r. 2006 – 08. 

 V r. 1993 – 94 vykonal civilnú 

službu v domove dôchodcov v Lučenci. 

V r. 1994 – 2002 pracoval na ZŠ Józsefa 

Kármána s VJM v Lučenci najprv ako 

pracovník civilnej služby, neskôr peda-

góg a zástupca riaditeľa. V r. 2002 – 07 

sa stal odborným asistentom na Katedre 

hungaristiky Filologickej fakulty UMB 

v Banskej Bystrici a 2007 – 15 na Ka-

tedre hungaristiky Fakulty humanitných 

vied (od r. 2014 Filozofickej fakulty) 

UMB v Banskej Bystrici. V r. 2013 – 15 

vykonával funkciu zástupcu vedúceho 

katedry. Od r. 2016 je až doteraz 

riaditeľom Základnej umeleckej 

školy (ZUŠ) vo Fiľakove. V r. 

katedry. Od r. 2016 je až doteraz riadi-

teľom Základnej umeleckej školy (ZUŠ) 

vo Fiľakove. V r. 1996 – 2011 založil 

a viedol vydavateľstvo Plectrum v Lu-

čenci a 1998 – 2000 spolupracoval 

s týždenníkom Szabad Újság v Bratisla-

ve. Roku 2002 spolupracoval s Maďar-

ským vysielaním Slovenskej televízie 

v Bratislave a 2005 pôsobil ako spolu-

pracovník a prekladateľ v TV Carisma 

v Nových Zámkoch. Od r. 2007 je 

hlavným spolupracovníkom spravodaj-

ského portálu Paraméter v Dunajskej 

Strede. Žije vo Fiľakove. 

Zoran, literatúra ťa sprevádza 

od útleho detstva…  

Ak máš otca spisovateľa (Fe-

renc Ardamica), tak ťa to ľahko nakazí. 

Moje prvé detské básničky raz videl 

u nás redaktor detského časopisu, ktorý 

si ich vzal a uverejnil ich. Nasledovali 

„puberťácke“ básne, literárne a hudobné 

recenzie, kritiky a publicistické články. 

Keď som už roky písal do skoro všet-

kých domácich a niektorých zahranič-

ných časopisov, tak mi začali vychádzať 

texty a preklady aj v antológiách, neskôr 

knižne. Ak máš čo povedať, hľadáš ja-

zyk, formu, učíš sa. Mnou založené vy-

davateľstvo Plectrum (fungovalo cca 15 

rokov) som zameral na vydávanie ma-

ďarskej a slovenskej beletrie s dôrazom 

na náš región, na hudobné CD a CD-

ROM, na literatúru faktu, najmä miestnu 

históriu. 

Tvojím prvým pracoviskom sa 

stala ZŠ Józsefa Kármána s VJM v Lu-

čenci… 

Ešte predtým to boli rôzne bri-

gády, potom civilná služba ... Bol som 

vrátnikom, nočným strážcom, upratova-

čom a podobne v domove dôchodcov, 

kosil a zametal som dvor v ZŤS, nakla-

dal železný šrot, umýval a natieral nák-

ladiaky, v daždi pálil odpadový papier 

a zberal vodu zo starého oleja téglikom 

od jogurtu... Na ZŠ s VJM v Lučenci 

(meno Józsefa Kármána dostala neskôr) 

som nastúpil tiež ešte ako civilkár. Ráno 

pred siedmou som musel pomáhať škol-

níkovi s manuálnymi činnosťami, potom 

ranný dozor, cez deň som učil, poobede 

som mesiace zastupoval kolegyňu v dru-

žine. Okolo piatej som odpadol. Prešiel 

som všetkými stupňami zdola. Jedno-

ducho škola.  

Ako si spomínaš na roky, 

keď si pôsobil ako vysokoškolský 

učiteľ v Banskej Bystrici?  
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Po odchode Fera Mráza do dô-

chodku som vyhral konkurz na riaditeľa 

ZUŠ vo Fiľakove. Dostal som fungujúcu 

školu, snažím sa ju zveľaďovať, máme o 

niečo vyšší počet žiakov, aj predmetov, 

budujeme, modernizujeme materiálovo-

technické zázemie, dopĺňame ho o mo-

dernejšie nástroje a pomôcky. Žiaci na-

ďalej vyhrávajú súťaže, vystupujú na 

čoraz väčších pódiách a aj vďaka našej 

príprave sú prijímaní na ďalšie štúdium. 

Získavame granty na exkurzie a tvorivé 

dielne, na nové vybavenie. Máme však 

aj niektoré strategické či každodenné 

ciele, ktoré aj s pomocou zriaďovateľa 

vieme len ťažko plniť pri celoštátnej za-

nedbanosti tohto typu školy, investič-

nom deficite a zastaranosti samotného 

systému. Pomaly končí „päťročnica“ 

a napriek úspechom, oddanosti učiteľov 

nie som pokojný. Vírusová kríza a jej 

manažovanie zo strany ministerstva nás 

dostáva do úzkych. Od marca, kedy vy-

pukla, doteraz (je koniec septembra) mi-

nisterstvo napriek sľubom nezmenilo 

nič, čo sa týka podstaty vnímania, fun-

govania, vzdelávania, financovania a  

krízového manažmentu ZUŠ-iek. V ma-

nuáli pre COVID-19 sme v zátvorke po 

školských jedálňach a v pedagogicko-

organizačných pokynoch o  ZUŠ nie je 

ani len zmienka. No comment. Okrem 

toho si tam hore mýlia rámec s obsahom 

ako rám s obrazom. Podľa mňa škola 

nemá byť v prvom rade byrokratickou 

organizáciou (vyplýva to zo zákonov), 

ale spoločnosťou ľudí vzájomne a in-

teraktívne vytvárajúcich otvorené a mo-

tivujúce prostredie pre všestranný inte-

lektuálny rozvoj osobnosti, u nás najmä 

vďaka umeniu a jeho multidisciplinár-

neho vnímania. Za týmto si idem. 
PhDr. František Mihály, DiS. art. 

 

 
 

  

         Akademický maliar Béla Bacskai 

sa narodil 26. 7. 1935 v Prši, okres Lu-

čenec. Jeho otec Jozef Bacskai bol ro-

botníkom v závode Kovosmalt Fiľako-

vo, veľmi skoro však zomrel na zápal 

pľúc. Mladý Béla mal vtedy len tri roky. 

Matka Viktória tak zostala s dvomi syn-

mi sama, žili veľmi skromne. Starší brat 

Barnabás Bacskai (1933 – 2000) bol 

rímskokatolíckym kňazom a vysokoš-

kolským učiteľom v Spišskej Kapitule. 

V r. 1950 – 53 sa Béla vyučil za zámoč-

níka a zlievara tiež v Kovosmalte Fiľa-

kovo. Na podnet lučenského maliara 
Júliusa Szabóa sa prihlásil na 
štúdium na VŠVU do Bratislavy, kde 
študoval v rokoch 1955 – 62. Tu 
získaval cenné skúsenosti v triedach 

 
Júliusa Szabóa sa prihlásil na štúdium na 

VŠVU do Bratislavy, kde študoval v ro-

koch 1955 – 62. Tu získaval cenné skú-

senosti v triedach osvedčených profeso-

rov: Ladislava Čemického, Jána Želib-

ského, Vincenta Hložníka a Petra Ma-

tejka.  

 V začiatkoch svojej umeleckej 

kariéry tvoril pod vplyvom svojho uči-

teľa – maliara Júliusa Szabóa, inšpiroval 

sa aj tvorbou francúzskeho maliara, 

postimpresionistu Paula Cézanna. Po 

návrate z vysokej školy žil v niekoľkých 

obciach regiónu – Držkovce, Stará Baš-

ta, Husiná –, kde bývali jeho matka 

a starší brat. Roku 1972 si zriadil stály 

ateliér v Prši. Hlavným zdrojom inšpirá-

cií jeho tvorby bola rodná zem, príroda 

a láska k človeku. Po celý svoj krátky 

život maľoval novohradský a gemerský 

kraj. Väčšinu obrazov vytvoril techni-

kou akvarelu, blízky mu však bol aj olej, 

drevorez či tuš.  

 Popri krajinomaľbe sa venoval 

aj figurálnej tvorbe s pracovnými námet-

mi najmä z tovární či poľnohospodár-

skeho prostredia. Často chodieval maľo-

vať do tovární vo Fiľakove a v Lučenci-

Opatovej. Samostatne vystavoval v Lu-

čenci (1966, 1980, 1995), Rimavskej 

Sobote (1967, 1973), Banskej Bystrici 

(1969), Fiľakove (1971), Nitre (1975) 

a inde. Svoju poslednú výstavu mal r. 

1980 pri otváraní Novohradskej galérie 

v Lučenci v rámci výstavy „Umelci No-

vohradu“.  

Smrť zastihla Bélu Bacskaia 

nečakane a náhle 7. 11. 1980 v obci Hu-

siná v okrese Rimavská Sobota. Pocho-

vaný je spolu s bratom Barnabásom 

a rodičmi na cintoríne v rodnej Prši. 

Autorom náhrobného pomníka a jeho 

mramorovej busty (realizovanej r. 1987) 

je akademický sochár a maliar Jaroslav 

Kubička (1930 – 2009). 

 

 

 
 

 Lekár – chirurg, cievny chirurg, 

patológ −, vysokoškolský učiteľ doc. 

MUDr. Béla Czenkár, CSc. sa narodil 

4. 11. 1930 v Lučenci. Študoval medicí-

nu na Semmelweisovej lekárskej univer-

zite v Budapešti (1948 – 54). Ako vyso-

koškolský učiteľ prednášal na Univerzite 

Lajosa Kossutha v Debrecene (1954 – 

58). Pôsobil ako patológ, chirurg a ciev-

ny chirurg v Župnej nemocnici v Egri 

(1959 – 91). Od r. 1991 žil na dôchodku 

v historicko-kúpeľnom meste Eger.  

 Doktor Czenkár sa stal primá-

rom chirurgického oddelenia v Župnej 

nemocnici v Egri (1977) a v tejto funkcii 

zotrval až do r. 1991. V tom čase sa už 

začal venovať cievnej chirurgii. Ako 

v chirurgii, tak aj v cievnej chirurgii si 

získal široké uznanie. Bol charizmatic-

kou osobnosťou, vynikajúco manažoval 

chirurgické oddelenie. Vybudoval akcie-

schopný tím mladých lekárov – László 

Panka, Pál Vakli, Edit Kovács a Tibor 

Horváth.  
 

 
 

 Publikoval v lekárskych časopi-

soch: Orvosi Hetilap a Magyar Sebészet. 

Už na dôchodku písal články z oblasti 

krásnej literatúry v časopise Egri Riport. 

Jeho starý otec Béla Schleicher mal pe-

káreň v Begovej ulici v Lučenci. Brat 

starého otca József bol tiež pekárom, bý-

val a pracoval v oblasti dnešného Tuhár-

skeho námestia. Celú ich rodinu v júni 

1945 presídlili do Maďarska, kde sa usa-

dili v meste Eger. 

 Doc. MUDr. Béla Czenkár, 

CSc. zomrel 13. 3. 2008 v Egri, kde je 

pochovaný na cintoríne Bolestnej matky 

(Hatvani temető) – 4. parcela, 1. rad, čís-

lo hrobu 14.  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

REKUS                                                                                strana 5                                                                               

 
 

 
 

 Prekladateľka, redaktorka Hele-

na Dobiášová sa narodila 16. 11. 1935 

vo Fiľakove, okres Lučenec. Gymná-

zium navštevovala vo viacerých mestách 

Slovenska, maturovala v Bratislave 

(1953). Študovala angličtinu a švédčinu 

na Filozofickej fakulte Univerzity Ko-

menského (FF UK) v Bratislave (1953 – 

58). Roku 1964 absolvovala kurz pre 

nordistov na univerzite v Uppsale (Švéd-

sko). Pôsobila ako redaktorka vo vyda-

vateľstve Mladé letá v Bratislave (1958 

– 64) a vo vydavateľstve Slovenský spi-

sovateľ v Bratislave (1964 – 90).  

 Od ukončenia vysokoškolského 

štúdia začala prekladať zo severských li-

teratúr do slovenčiny, najmä zo švédči-

ny, nórčiny, islandčiny, ale aj z angličti-

ny. Obzvlášť sa venovala prekladom pre 

deti a mládež. Debutovala prekladom 

knihy Rasmus na vandrovke (1960) od 

švédskej autorky pre deti Astrid Lind-

grenovej. Zo švédčiny ďalej preložila 

prózy: Pär Lagerkvist – Trpaslík (1963), 

Lars Ahlin – Červenovláska (1969), Per 

Olof Sundman – Lovci (1972), Maria 

Gripeová – Čarodejníkov klobúk (1974), 

Čarodejná zima (1982) a i.  

 Z nórčiny preložila román islan-

dského spisovateľa Kristmanna Gud-

mundssona – Belasé pobrežie (1963). 

Z angličtiny prekladala najmä poviedky, 

eseje a recenzie, ktoré publikovala v Re-

vue svetovej literatúry, Slovenských po-

hľadoch a týždenníkoch Život a Sloven-

ka. Venovala sa aj prekladom rozhlaso-

vých hier: L. Helgesson – Obraz z al-

bumu (1967), R. Josephson – Rozhovory 

na odľahlom mieste (1968) a filmovým 

scenárom: Ingmar Bergman – Mlčanie 

(1965).  

Pri spracovaní článku som 

použil Slovník slovenských 

prekladateľov umeleckej literatúry 20. st. 

I. zv. A − K, Bratislava: Veda, 2015, s. 

Pri spracovaní článku som pou-

žil Slovník slovenských prekladateľov 

umeleckej literatúry 20. st. I. zv. A − K, 

Bratislava: Veda, 2015, s. 182 − 183.     

 Helena Dobiášová zomrela 12. 

10. 1990 v Bratislave, kde je pochovaná 

na Martinskom cintoríne. 
 

 

 
 

 Pedagóg, metodik, výskumný 

pracovník, stredoškolský a vysokoškol-

ský učiteľ doc. PhDr. Andrej Selecký, 

CSc. sa narodil 19. 11. 1905 v obci Stará 

Halič, okres Lučenec, kde navštevoval 

ľudovú školu (1911 – 17), gymnázium 

absolvoval v Lučenci (1917 – 25), na 

ktorom maturoval v triede Jána Kollára. 

Študoval modernú filológiu na FF UK 

v Bratislave a na Karlovej univerzite 

v Prahe (1925 – 29). V r. 1930 – 31 si 

štúdium rozšíril na Univerzite v Poitiers 

(Francúzsko).  

 Po ukončení štúdií pôsobil ako 

gymnaziálny profesor v Trnave (1931 – 

34), v Košiciach (1934 – 36), v Hlohovci 

(1936 – 37), v Košiciach, Bardejove 

a Prešove (1937 – 40) a v Bratislave 

(1940 – 45). Následne sa stal pracovní-

kom reformného oddelenia Povereníctva 

školstva a osvety (1945 – 47), pracovní-

kom Štátneho pedagogického ústavu v 

Bratislave (1947– 54) a jeho riaditeľom 

(1953 – 54). V r. 1954 – 59 prednášal 

špeciálnu didaktiku slovenského jazyka 

a literatúry na Vysokej škole pedagogic-

kej v Bratislave a 1959 – 72 bol vedúcim 

odborným pracovníkom Výskumného 

ústavu pedagogického v Bratislave. Od r. 

1972 žil na dôchodku v Bratislave. 

 Ako stredoškolský učiteľ v Ko-

šiciach sa začal zaoberať otázkami me-

todiky vyučovania slovenského jazyka 

a literatúry.  

Od r. 1942 viedol v Bratislave lektorát 

metodiky slovenského jazyka pre 

poslucháčov univerzity. Na 

Povereníctve školstva a osvety 

Od r. 1942 viedol v Bratislave 

lektorát metodiky slovenského jazyka 

pre poslucháčov univerzity. Na Povere-

níctve školstva a osvety prispel k reorga-

nizácii školstva pri vypracovávaní štát-

neho zákona z r. 1948. Ako výskumný 

pracovník metodicky usmerňoval vyučo-

vanie slovenského jazyka a literatúry na 

stredných školách. Aktívne sa zúčastňo-

val na tvorbe učebníc slovenského ja-

zyka a literatúry a metodických príručiek 

a rôznych štúdií. Jeho práce boli pub-

likované v časopisoch a novinách: Sbor-

níku Spolku profesorov Slovákov, Peda-

gogickom sborníku, Jednotnej škole, 

Slovenskom jazyku a literatúre v škole, 

Učiteľských novinách a i.  

Heslo som spracoval podľa Slo-

venského biografického slovníka V. zvä-

zok, R − Š, Martin: Matica Slovenská, 

1992, s. 197 − 198. 

 Doc. PhDr. Andrej Selecký, 

CSc. zomrel 18. 8. 1977 v Bratislave, 

kde je pochovaný na cintoríne v Slávi-

čom údolí. 
 

 
 

 
 

 Lekár – internista, primár inte-

rného oddelenia OÚNZ v Lučenci 

MUDr. Zoltán Schreiner sa narodil 23. 

8. 1915 v Chynoranoch, okres Partizán-

ske. Stredoškolské štúdiá absolvoval na 

Gymnáziu Janka Kráľa v Zlatých Mo-

ravciach, maturoval v r. 1933. Študoval 

na Lekárskej fakulte UK v Bratislave 

(1933 – 39). Pracoval ako sekundárny 

lekár v Nemocnici v Zlatých Moravciach 

(1939 – 40) a na Internej klinike Štátnej 

nemocnice na Mickiewiczovej ulici 

v Bratislave (1940 – 47). Počas svojej 

praxe na Internej klinike v Bratislave bol 

vyslaný na ročný študijný pobyt do 

Paríža, kde pôsobil v nemocnici Hôtel 

Dieu.                             Pokračovanie na s. 6 

Najväčšiu časť pracovného života strávil 

ako okresný internista a primár interného 

oddelenia OÚNZ v Lučenci (1947 – 78). 

V r. 1978 – 81 už na dôchodku ešte 
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Najväčšiu časť pracovného ži-

vota strávil ako okresný internista a pri-

már interného oddelenia OÚNZ v Lu-

čenci (1947 – 78). V r. 1978 – 81 už na 

dôchodku ešte ordinoval ako odborný in-

terný lekár v Bratislave.  

 Od začiatku svojej kariéry sa až 

do konca pracovného pôsobenia venoval 

štúdiu pokrokov v internej medicíne 

a aplikácii nových poznatkov v praxi. 

V čase jeho  pôsobenia sa vnútorné le-

kárstvo, čiže interná medicína nešpe-

cifikovala na jednotlivé odbory ako kar-

diológia, endokrinológia, diabetológia, 

gastroenterológia, atď., teda musel ob-

siahnuť všetky informácie z týchto odbo-

rov. Asi preto s hrdosťou nazýval internú 

medicínu „kráľovnou medicíny“. V pr-

vých rokoch jeho pôsobenia vykonával 

aj  RTG vyšetrenia.  

 V r. 1947 prijal na základe kon-

kurzu miesto prvého primára interného 

oddelenia v lučenskej nemocnici. V tom 

čase v pomerne „mladej“ nemocnici ešte 

neexistovalo samostatné oddelenie vnú-

torného lekárstva. MUDr. Schreiner mu-

sel vynaložiť mimoriadne úsilie, aby vy-

budoval interné oddelenie. V prvých ro-

koch bolo oddelenie umiestnené v súčas-

nom pavilóne infekčného oddelenia. 

Keďže oddelenie internej medicíny sa 

výrazne rozširovalo, po vybudovaní 

vstupnej budovy nemocnice sa presťa-

hovalo na 3. poschodie tohto pavilónu. 

Pod jeho vedením a na základe rozvoja 

medicínskych poznatkov sa postupne 

vytvárali špecializované ambulancie. In-

terné oddelenie v Lučenci bolo praco-

viskom, ktoré bolo známe vysokou od-

bornou úrovňou v rámci Slovenska.  

 MUDr. Zoltán Schreiner pravi-

delne spolupracoval a navštevoval špič-

kové pracoviská na Slovensku. Počas 

jeho pôsobenia vykonával funkciu okres-

ného internistu a vychoval viac ako dve 

generácie odborníkov v internej medicí-

ne. Popri štúdiu všetkej dostupnej odbor-

nej literatúry domácej i zahraničnej 

(hlavne francúzskej) pravidelne uverej-

ňoval svoje práce v lekárskych perio-

dikách: Lekársky obzor, Bratislavské le-

kárske listy, Interní lékařství. Pravidelne 

sa zúčastňoval a prednášal v rámci Slo-

venskej lekárskej spoločnosti (SLS) na 

seminároch a kongresoch. Spoločne 

s primárom MUDr. Jánom Danišom sa 

aktívne podieľal na založení pobočky 

SLS v Lučenci. 

 Jeho manželka Elena Schreine-

rová, rod. Hudecová, (1927 – 1993) bola 

administratívnou pracovníčkou. Syn 

MUDr. Peter Schreiner, CSc. (1948 – 

1985) pôsobil ako onkogynekológ 
v Onkologickom ústave sv. 

Alžbety v Bratislave. Dcéra 

MUDr. Eva Fenciková (*1949) 

v Onkologickom ústave sv. Alžbety 

v Bratislave. Dcéra MUDr. Eva Fenciko-

vá (*1949) pôsobila ako zástupkyňa pri-

mára ARO vo Fakultnej nemocnici F. D. 

Roosevelta v Banskej Bystrici. Nevesta 

MUDr. Zlatica Schreinerová bola pri-

márkou ambulantnej časti kardiológie 

v NÚSCH v Bratislave. Zať MUDr. Pe-

ter Fencik pôsobil ako odborný súkrom-

ný stomatológ. 

 MUDr. Zoltán Schreiner zomrel 

7. 1. 1998 v Bratislave, kde je pocho-

vaný na cintoríne v Slávičom údolí. 
 

  

 
 

           Filozofka, vedeckovýskumná pra-

covníčka PhDr. Elena Várossová, CSc., 

rod. Segéňová, sa narodila 8. 2. 1926 

v Rovňanoch, okres Poltár. Ľudovú ško-

lu vychodila v rodnej obci (1932 – 37). 

Gymnázium navštevovala v Lučenci 

(1937 – 38) a Tisovci (1938 – 45), kde 

maturovala. Študovala filozofiu a fran-

cúzsky jazyk na Filozofickej fakulte UK 

v Bratislave (1945 – 50). Celý svoj pra-

covný život strávila na jedinom praco-

visku – Filozofickom ústave SAV v Bra-

tislave (1951 – 96). Od r. 1996 žila na 

dôchodku v Bratislave. 

 Patrila k zakladateľskej generá-

cii výskumníkov Filozofického ústavu 

SAV, bola prvou slovenskou ženou vo 

filozofii. Hlavný smer jej vedeckovýs-

kumnej činnosti tvorili dejiny slovenskej 

filozofie, centrálnu tematiku jej starších 

prác predstavovalo obdobie slovenského 

národného obrodenia, v ktorom spraco-

vala filozofické názory Jána Kollára, 

Karola Kuzmányho, Ľudovíta Štúra, J. 

M. Hurbana a i. Nemenej závažné boli 

pre ňu aj interpretácie medzinárodného, 

najmä nemeckého kontextu – Johann 

Gottfried Herder, Jakob Friedrich Fries, 

Georg Wilhelm Friedrich Hegel a oso-

bitne Immanuel Kant. Z jej publikácií 

vyberám: Kapitoly z dejín slovenskej 

filozofie (1957 – spoluautorka), Sloven-

ské obrodenecké myslenie, jeho zdroje 

a základné idey (1963), Filozoficko-

estetické názory Karola Kuzmányho 

(1967), Novoveká racionalistická 

filozofia (1970), Antologie z dějin 

  
 

 Osobností 
 

LIZOŇOVÁ, Mária, rod. Matlochová – 
100. výročie narodenia (1. 11. 1920 
Zvolen), spisovateľka. Prvá manželka 
farára Ivana Lizoňa. Počas pobytu v Po-
lichne začala literárne pôsobiť. V roku 
1946 vyšla kniha rozprávok Kocúr 
Žmurko, písala pod pseudonymom 
„Teta z Polichna“. V roku 1944 sa ak-
tívne zapojila do SNP. V novembri 
1944 zavraždená fašistami, pochovaná 
je vo Zvolene. 
 

KORBAY,  František – 125. výročie na-
rodenia (2. 11. 1895 Halič), vlastivedný 
publicista, úradník, pseudonym F. 
Menší. Notár v Haliči, Lovinobani, v Ri-
mavskej Sobote, potom úradník v Ban-
skej Štiavnici. Kultúrny a osvetový pra-
covník v banskoštiavnickom okolí, au-
tor turistických sprievodcov a štúdií o 
Banskej Štiavnici, v publicistike sa ve-
noval aj otázkam cestovného ruchu, 
administratívy a financií v štátnej 
správe. Publikoval v časopisoch: Admi-
nistratívny vestník, Soc. ochrana, Hlas 
slovenskej samosprávy, Krásy Sloven-
ska. V novinách: Národné noviny, 
Robotnícke noviny, Slovenský 
denník, Hlasy spod Sitna, Pohronie, 
Pohronský hlásnik. Zomrel 2. 10. 
1968 v Banskej Štiavnici. 

a základné idey (1963), Filozoficko-

estetické názory Karola Kuzmányho 

(1967), Novoveká racionalistická filo-

zofia (1970), Antologie z dějin českého 

a slovenského filozofického myšlení 

(1982 – autorka slovenskej časti) a i. 

 Elena Várossová absolvovala 

počas svojho života viacero študijných 

pobytov: Moskva, Petrohrad (1962), 

Salzburg (1964), Cordoba, Varšava 

(1965), Paríž (1969), Göttingen (1993), 

Viedeň (1995) a i. Za rok 1993 jej bola 

udelená Herderova cena vo Viedni ako 

ocenenie jej celoživotnej práce v oblasti 

európskej a slovenskej filozofie. Oso-

bitne hlboko ju formovalo manželstvo 

s filozofom, historikom a umeleckým 

kritikom PhDr. Mariánom Várossom, 

DrSc. (1923 − 1988), ktorý tesne pred 

uzavretím manželstva absolvoval post-

graduálne štúdium na univerzitách v Pa-

ríži a Cambridgi.   

 PhDr. Elena Várossová, CSc. 

zomrela 9. 11. 2010 v Bratislave, kde je 

pochovaná na cintoríne pri bratislav-

skom krematóriu.  
PhDr. František Mihály, DiS. art. 
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Robotnícke noviny, Slovenský denník, 
Hlasy spod Sitna, Pohronie, Pohronský 
hlásnik. Zomrel 2. 10. 1968 v Banskej 
Štiavnici. 
 

BARÁNEK, Alexander – 105. výročie 
narodenia (3. 11. 1915 Lučenec), oper-
ný spevák, v r. 1951 – 78 sólista opery 
SND v Bratislave. Od roku 1985 žil v Lu-
čenci, kde 13. 3. 1994 zomrel a je tu aj 
pochovaný. 
 

BECHEROVÁ, Klaudia – 65. výročie 
narodenia (5. 11. 1955 Lučenec), hus-
listka, učiteľka husľovej hry. Od r. 2004 
je členkou komorného orchestra Ham-
burger Camerata. Žije v mestečku Glin-
de pri Hamburgu. 
  

HRNČIAR, Peter – 40. výročie úmrtia 
(8. 11. 1980 Bratislava), publicista, re-
daktor, konferencier. Narodil sa 4. 5. 
1928 v Starej Haliči. Pracoval ako re-
daktor Československého  rozhlasu v 
Bratislave, od r. 1974 bol šéfredak-
torom Hlavnej redakcie zábavných 
programov Československej televízie 
v Bratislave.  
 

GALKO, Milan, RNDr.  – 60. výročie 
narodenia (12. 11. 1960 Hnúšťa), 
hydrogeológ, vedúci oddelenia hydro-
geológie Stredoslovenských vodární 
a kanalizácií v Banskej Bystrici. Zmapo-
val výskyt bocianov bielych v okresoch 
Banská Bystrica a Brezno, metodickú 
činnosť Horskej služby v BB. Vypraco-
val podklady z ornitologického mapo-
vania okolia Kokavy nad Rimavicou, 
kde prežil detské roky. 
 

MOLNÁR, Ján – 65. výročie narodenia 
(17. 11. 1955 Fiľakovo), elektromecha-
nik, kultúrny pracovník. V r. 1990 – 
2003 pôsobil ako riaditeľ Domu kultúry 
vo Fiľakove. Od r. 2003 pracoval ako 
manažér predaja pre tuzemský trh a 
strednú Európu vo firme THORMA − 
VÝROBA Fiľakovo.  
 

PAUČO, Jozef – 45. výročie úmrtia (18. 
11. 1975 Middletown-USA), novinár, 
spisovateľ a vydavateľ. Narodil sa 18. 
1. 1914 v Píle, v osade Gúrovci (zvanej 
tiež Feranche). Používal aj pseudonym 
J. P. Javorov. Od r. 1942 bol šéfredak-
tor tlačového orgánu HSĽS Slovák. V r. 
1945 emigroval do USA. Knižne debu-
toval publikáciou Ľudovýchova u štú-
rovcov (1943). Zakladajúci člen SNR 
v zahraničí, od roku 1950 tajomník 
Slovenskej ligy v Amerike.  
 

FORGÁCH, Anton VII. – 105. výročie 
narodenia (29. 11. 1915 Viedeň), 
šľachtic, posledný majiteľ 
Haličského zámku, obnovil rodinný 

FORGÁCH, Anton VII. – 105. výročie 
narodenia (29. 11. 1915 Viedeň), 
šľachtic, posledný majiteľ Haličského 
zámku, obnovil rodinný zámok v me-
dzivojnovom období, na konci 2. sv. 
vojny sa zapojil do rokovaní o prímerí, 
počas vojny bol dôstojník kavalérie, 
pôsobil v maďarskom vinárenskom 
obchode a v poľnohospodárskej výro-
be. Zomrel 25. 4. 1977 v Heusden, 
pochovaný Buissonville, Van Mollekot 
– Belgicko. 

 

 Udalostí 
 

585. výročie (10. 11. 1435) – prvej 
písomnej zmienky o Hradišti, ako sa 
uvádza v monografii Hradište, 
 

85. výročie (12. 11. 1935) – založenia 
Pamätnej knihy obce Kokava nad Ri-
mavicou zásluhou učiteľa Jána Výros-
teka, 
 

35. výročie (27. 11. 1985) – schválenia 
erbu, zástavy a pečate obce Kokava 
nad Rimavicou (uznesením plenárneho 
zasadania MNV Kokava č. 20/1985), 
ktoré sa s menšími úpravami zodpove-
dajúcimi historickej predlohe zo 16. 
storočia a schválenými Obecným zas-
tupiteľstvom 25. 8. 1995 používajú ako 
oficiálne symboly obce aj v súčasnosti. 
 

 
 

 

 
 

     Opony sa neotvorili, sviatok divadla sa nekonal, pochopiteľne nie vinou divadel-
níkov, ale pre opatrenia pandémie COVID-19. 
     Slávnostné otvorenie, ako to už býva aj s padajúcimi listami z balkóna Divadla B. 
S. Timravy v Lučenci, sa 16. októbra 2020  nemohlo realizovať. A o čo prišli milovníci 
Thálie? 
      Počas skoro troch mesiacov bolo toho pripravené veľa, veď si pripomíname Rok 
divadla a dve významné divadelné výročia. Okrem tvorivých dielní, ciest divadla 
a predstavení domácich divadelných súborov z regiónu aj viacero hosťujúcich diva-
diel.  Spomeniem napr. DS NA TAHU z Červeného Kostelca, Slovenské komorné di-
vadlo Martin, Divadlo Commedia Poprad, Divadlo komédia Bratislava... 
         

 
       Regionálnu prehliadku neprofesionálnych divadiel dospelých organizovalo No-
vohradské osvetové stredisko Lučenec v spolupráci s Miestnym kultúrnym stredis-
kom Kokava nad Rimavicou v dňoch 25. – 26. 9. 2020 v priestoroch kultúrneho 
domu v Kokave nad Rimavicou. 
       Na prehliadke sa predstavili tieto súbory: DS Timrava Lučenec, DS HrCiNa 
Cinobaňa a Havran Rimavská sobota. V piatok večer 25. 9. sa predstavil DS Timrava 
Lučenec, ktorý uviedol hru talianskeho autora Alda de Benedetti Už ťa nepoznám. 
V sobotu 26. 9. prehliadka pokračovala vystúpením hosťujúceho súboru Havran 
z Rimavskej Soboty, ktorý uviedol hru Palomy Pedrero Španielska noc. Záver preh-
liadky patril DS HrCiNa z Cinobane, ktorý uviedol autorskú hru členky súboru Simo-
ny Albertovej Kľúče k domovu, alebo o jednej babke. 
       Súčasťou prehliadky neprofesionálnych súborov dospelých boli aj rozborové 
semináre, tvorivé dielne a diskusie divadelníkov, pretože zámerom tohto podujatia 
je nielen umožniť jednotlivým súborom prezentovať výsledky svojej činnosti a kon-
frontovať navzájom svoju umeleckú úroveň, ale hlavným cieľom je odborný a ume-
lecký rast divadelných súborov, jednotlivcov a tvorcov divadla. Semináre a tvorivé 
dielne viedli odborní lektori  PhDr. Ľubomír Šárik, Mgr. Marián Lacko a Mgr. Eva 
Švingálová. Pri rozbore predstavení sa dotkli všetkých zložiek divadelnej tvorby – 
dramaturgicko-režijné postupy, herecká tvorba, scénografia, hudba, poukázali na 
klady aj nedostatky inscenácie.                                                                 Pokračovanie na s. 8 

Priestor na vyjadrenie dostali aj tvorcovia inscenácií a ostatní divadelníci. 
V diskusii divadelníci hovorili o svojich plánoch, ale aj problémoch, ktoré 
stále riešia. Sú to hlavne problémy s priestormi, súbory nemajú kde skúšať. 
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vanými vchodmi sa odohrával príbeh o žene, ktorá predstiera 
duševnú chorobu a okolo nej sa uskutočňuje rad komických 
situácií o zámene a nevedomosti postáv. Napriek ťažkej situá-
cii súbor Timrava so skúseným režisérom Arpádom Szabóom 
inscenáciu pripravil a predstavil sa publiku. Porota súboru vo 
svojej kategórii odporúčala zúčastniť sa krajskej prehliadky 
„Zochova divadelná Revúca“. 

 
  Ako druhý sa predstavil hosťujúci súbor zo sused-
ného rimavskosobotského okresu Havran, pri ZUŠ v Rimavskej 
Sobote. Už pred pandemickou krízou pripravil inscenáciu hry 
Paloma Pedro Španielska noc, ktorá je príležitosťou pre dvoch 
interpretov. Režisér Marián Lacko v znakovej scéne obnažuje 
štruktúry postáv na  pozadí mnohých nedorozumení, pričom 
celá zápletka jednoaktovky sa obmotáva okolo „herečkinej“ 
túžby dočkať sa telefonátu od milenca. Je to hra na hrane 
skutočnosti a fikcie postavená na dvoch príťažlivých hereckých 
výkonoch, čo ocenil divák aj porota. Súbor postupuje na kraj-
skú prehliadku ako zástupca iného okresu. 

 
 Tretí súbor dospelých amatérskych interpretov prišiel 
z Cinobane, kde režisérka roky pracuje s detským kolektívom 
a pripravila autorskú hru Simony Albertovej Kľúče k domovu 
alebo o jednej babičke. Súbor s názvom HrCiNa zaujal herec-
kými komickými  interpretáciami. Inscenácia obnažuje ľudské 
úsilie o spolupatričnosť, ale kriticky sa stavia k neduhom a od-
sudzuje správanie medzi rodinnými príslušníkmi. Porota súbor 
odporúčala na krajskú prehliadku Zochova Revúca vo svojej 
kategórii. 
 Súčasťou prehliadky boli aj tematické semináre zame-
rané na súčasnú interpretáciu v amatérskych súboroch a tiež 
interpretačné rozbory inscenácií pri posedení so súbormi. Išlo 
skôr o upozornenie na možnosti zdokonalenia tvaru ako odsu-
dzujúce polemiky. 

Stretnutie ochotníkov v Kokave nad Rimavicou bolo 
v týchto časoch úžasné.               PhDr. Ľubo Šárik (výber z hodnotenia) 

 

 
Zľava: Mgr. Marián Lacko, PhDr. Ľubomír Šárik, Mgr. Eva Švingálová 
a Mgr. Milada Bolyošová 

Priestor na vyjadrenie dostali aj tvorcovia inscenácií 
a ostatní divadelníci. V diskusii divadelníci hovorili o svojich 
plánoch, ale aj problémoch, ktoré stále riešia. Sú to hlavne 
problémy s priestormi, súbory nemajú kde skúšať. Dlhodobo 
sú nefunkčné kultúrne domy v Tomášovciach a v Cinobani, 
ktoré sú v rekonštrukcii a nefunkčné je aj Divadlo B. S. 
Timravy kvôli zlému technickému stavu budovy. Neprofesio-
nálnemu divadlu určite nepomáha ani súčasná koronavíru-
sová pandémia, preto sa všetci divadelníci zhodli na tom, že 
toto podujatie bolo pre nich veľmi potrebné – mohli si ko-
nečne  po polroku zahrať, oživiť predstavenia, stretnúť sa. 

Podujatie bolo podporené z prostriedkov Ministerst-
va kultúry SR. 

 
Mgr. Bolyošová Milada 

 
               Poďakovanie patrí Novohradskému osvetovému stre-
disku v Lučenci, že sa nevzdalo v medzičase pandemickej 
invázie usporiadať festival divadelných súborov dospelých.  
Stretli sa počas dvoch dní v priestoroch Domu kultúry v Koka-
ve nad Rimavicou. Napriek istej skepse, či sa v sále objaví 
divák pri prvej takejto príležitosti, sme pri pohľade do sály 
zistili, že divák potrebuje priamy kontakt s divadelným ume-
ním. Pritom sa dodržali všetky hygienické nariadenia. 
 

 
 Prvý sa predstavil súbor činohry Timrava z Lučenca 
so svojou komédiou z pera talianského autora Alda de Bene-
dettiho s upraveným názvom Už ťa nepoznám. V pomerne 
rozľahlom priestore lemovanom plochami s obrazmi a imito-
vanými vchodmi sa odohrával príbeh o žene, ktorá predstiera 
duševnú chorobu a okolo nej sa uskutočňuje rad komických 
situácii o zámene a nevedomosti postáv. Napriek ťažkej 
situácii súbor Timrava so skúseným režisérom Arpádom 
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       Záhradná plastika, sochárske dielo alebo socha, také 
bolo obsahové a tematické zameranie tvorivého stretnutia. 
Pripravilo ho Novohradské osvetové stredisko v Lučenci v rám-
ci Projektu „made in pod holým nebom“. Konalo sa 9. – 10. 
10. 2020 v priestoroch NOS, a to v interiéri a exteriéri. Odbor-
ným lektorom bol prof. PaedDr. Jaroslav Uhel, ArtD. 

 
       Stretnutie pozostávalo z teoretickej prípravy, praktickej 
realizácie, prezentácie a hodnotenia výsledkov. Účastníci stret-
nutia: Monika Kyseľová, Valéria Kyseľová, Miroslava Cabano-
vá, Tímea Mihalidesová, Boris Novák, Gizela Schneiderová, 
Cecília Nagyová, Adela Balázsová, Margita Janštová, Anna 
Brijaková, Klára Hanulová, Renata Ádamová, Jaroslav Uhel a 
Eva Čabová. 

 
      Plastika (z latinského plastos – výtvor od plasso – tvorím, 
vymýšľam, pretváram) je samostatné trojrozmerné sochárske 
dielo, pre ktoré sa používa označenie ako pre trojrozmerné 
výtvarné diela.  

Pokračovanie na s. 10 

 
Pojem socha sa používa pri označení figurál-nych plastík, pri 
čom slovo skulptúra býva považované za sy-nonymum slova 
plastika. Socha môže byť vyrobená z najrôz-nejších materiálov, 

 
 

       Tohtoročný 66. Hviezdoslavov Kubín bol pre koronakrízu 

netradičný. Stihli sme urobiť iba jedno obvodné kolo v Lučen-

ci a zatvorili sa školy, prestali sme sa stretávať. Propozície  

boli upravené, zrušila sa súťaž detských kategórií a v júni sme 

uskutočnili iba regionálnu súťaž IV. kategórie – stredoško-

lákov. Najúspešnejší recitátori sa dňa 24. septembra zúčastnili 

krajského kola súťaže Sládkovičova Radvaň v Banskej Bys-

trici: Marko Fehérpataky a Soňa Fehérpatakyová v prednese 

prózy a Tatiana Berkyová v prednese poézie. Marko Fehérpa-

taky postúpil z druhého miesta na celoštátnu súťaž do Dol-

ného Kubína. Tá sa mala pôvodne konať koncom októbra, ale 

Hviezdoslavov Kubín bol z dôvodu pandémie koronavírusu 

opäť preložený. Dúfame, že sa podarí súťaž zorganizovať ešte 

v tomto roku a Markovi blahoželáme a prajeme mu, aby sa mu 

darilo aj na celoštátnej úrovni.  

      Na Sládkovičovej Radvani sa súťažilo aj v tvorbe divadiel 

poézie a detských recitačných kolektívov. Aj v tejto kategórii 

sme mali zastúpenie. Detský divadelný súbor Eňoňuňo prip-

ravil so svojimi vedúcimi hru na motívy balady P. O. Hviez-

doslava Zuzanka Hraškovie a úspešne reprezentoval náš re-

gión.  

      O účinkovaní DDS Eňoňuňo na Sládkovičovej Radvani 

nám napísala Mgr. Eva Švingálová: 

 
     „Dňa 23. 9. 2020 sa malí „herci“ z Detského divadelného 

súboru Eňoňuňo pri ZŠ Kokava nad Rimavicou zúčastnili 

krajskej prehliadky v umeleckom prednese poézie, prózy a di-

vadiel poézie Sládkovičova Radvaň v Banskej Bystrici. Ide 

o súťaž s možnosťou postupu na celoslovenskú prehliadku 66. 

HVIEZDOSLAVOV KUBÍN 2020. Odbornej porote predse-

dal Mgr. art. Matej Struhár (Národné osvetové centrum, Bra-

tislava). Ďalšími členkami boli Mgr. art. Katarína Burdová, 

Ph.D. (Akadémia umení, Banská Bystrica) a Mgr. art. Marian-

na Mackurová (Bábkové divadlo na Rázcestí, Banská Bystri-

ca). Porota mala možnosť vidieť predstavenie Zuzanka Hraš-

kovie. Ide o pôsobivú epickú skladbu Pavla Országha Hviez-

doslava, s ktorou sa deti stretli počas hodín literatúry. Príbeh 

Zuzanky ich oslovil natoľko, že cez rozhovory a krátke tvo-

rivé etudy sa dopracovali až ku náčrtu predstavenia. Motívom 

sa stal príbeh duše dieťaťa, ktorá sa ako čistá biela dušička 

prvýkrát stretáva s temnými stránkami života. Pod vedením 

pani učiteľky Stanky Laurincovej sa zrodila konečná podoba 

scenára, ktorú spolu s Evou Švingálovou dotiahli režijne do 

konca. Predstavenie bolo natoľko sugestívne a výkon detí taký 

presvedčivý, že porota ohodnotila predstavenie prvým mies-

tom s postupom na celoslovenskú prehliadku do Dolného 

Kubína.“ Blahoželáme a prajeme ešte veľa úspechov. 
Mgr. Milada Bolyošová 
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      Pojem socha sa používa pri označení figurálnych plastík, pri 
čom slovo skulptúra býva považované za synonymum slova 
plastika. Socha môže byť vyrobená z najrôznejších materiálov, 
ale historicky najbežnejšie sú keramika, rôzne druhy kameňa 
bronz, drevo a podobne. Sochy sú často používané ako súčasť 
pomníkov, ako architektonický doplnok budov, ale aj ako 
samostatné diela. Sú umiestňované v prírode či na verejných 
priestranstvách, ktoré spríjemňujú prostredie ľuďom a vytvára-
jú orientačné body v krajine a v mestskej zástavbe. Plastiky sú 
častým prvkom a súčasťou záhradnej architektúry. 

 
    Sochy, rovnako ako obrazy, sú výtvory umelcovej obrazotvor-
nosti. Sochári, postupným otesávaním mramorových alebo 
drevených blokov, alebo liatím roztaveného kovu do foriem, 
vytvárajú trojrozmerné umelecké diela. Sochy sa nielen vďaka 
trojrozmernosti, ale aj ďalšími vplyvmi (napríklad nemateriali-
zovaným svetlom) stávajú zaujímavejšie. 

 
   Podujatie z verejných zdrojov podporil Fond na podporu 
umenia. 
 
 

 
 

     Dňa 8. októbra 2020 v popoludňajších hodinách bol vyt-

vorený pomyselný most medzi rodiskom a odpočinkom br. 

farára, seniora a prvého dekana bohosloveckej fakulty Júliu-

sa Bodnára. V toto slnečné popoludnie sa uskutočnili spo-

mienkové slávnosti v rodisku Uderinej (CZ ECAV Lovino-

baňa) a pri hrobe v Novom Meste nad Váhom (Modlitebné 

spoločenstvo – MoS pri CZ ECAV Vrbové). 

 
     Táto myšlienka vznikla ešte vo februári t. r. na pravidel-

nom stretnutí členov MoS s návštevou rodiska pri jubileu, 

ktoré sa malo konať v nedeľu 11. 10. 2020 v Uderinej (žiaľ, 

človek mieni, Pán Boh mení). Pre COVID-19 sa plán musel 

meniť, preto sme spoločne v tento deň vytvorili most spo-

mienky. 

     Spomienka začala o 14.00 hod. pri hrobe J. Bodnára 

v Novom Meste nad Váhom (NMnV). Koordinátorka MoS 

ses. Edita Jägrová s členkou MoS ses. Mgr. Janou Durcovou 

položili veniec na hrob br. farára.  

     Nám. farár na kaplánskom mieste BAS Mgr. Miroslav 

Jäger (bývalý dlhoročný farár vo Vrbovom) začal spomien-

ku slovami z listu Židom 13, 7 − 9a: „Spomínajte na svojich 

vodcov, ktorí vám zvestovali slovo Božie. Pozorujte, aký bol 

koniec ich obcovania, a napodobňujte ich vieru. Ježiš 

Kristus ten istý včera, dnes i naveky. Nedajte sa zavádzať 

rozmanitým a cudzím náukam. Lebo je dobre, keď sa srdce 

posilňuje milosťou”. Zaspievali sme verš piesne 475, Smieť 

žiť pre Krista... 

 
     Nakoľko na hrobe br. farára v NMnV a tiež na hrobe jeho 

matky v Uderinej sú vyryté slová z listu ap. Pavla Rímskym 

14, 7 – 13: „Nikto z nás totiž nežije sebe a nikto sebe neu-

miera. Lebo ak žijeme, Pánovi žijeme, ak umierame, Pánovi 

umierame...“                                               Pokračovanie na s. 11 

 

Tieto slová z Písma použil br. farár k výkladu slova 

Božieho. Po modlitbe a spoločnej Modlitbe Pánovej Otčenáš 

sme ešte zaspievali verš z piesne 519, K Tebe, ó Bože môj 
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     Tieto slová z Písma použil br. farár k výkladu slova Božieho. Po 

modlitbe a spoločnej Modlitbe Pánovej Otčenáš sme ešte zaspievali 

verš z piesne 519, K Tebe, ó Bože môj bližšie v Tvoj stan.  

     Keď sa osem účastníkov stretnutia rozchádzalo od hrobu br. 

Bodnára, tak na druhej strane pomyselného mosta v Uderinej sa 

začali schádzať účastníci spomienkovej slávnosti pred svojím zbo-

rovým domom, kde sa konala hlavná spomienka, ktorá začala 

o 15.30 hod. V tejto budove sa 8. 10. 1870 narodil v učiteľskej 

rodine. Program slávnosti obsahoval 10 bodov. Na úvod zaznela 

báseň v podaní členky zborového presbyterstva ses. Zlatice Máni-

kovej. Privítanie hostí a slávnostný prejav mala členka obecného 

zastupiteľstva, organizátorka osláv a členka zborového presbyterstva 

sestra Mária Špaňhelová.  
 

 
 

     Ďalšiu báseň recitovala sestra Ing. Janka Strašková, členka cir-

kevného zboru. Po básni sa prihovorila Mgr. Ľudmila Lacová, 

čestná predsedníčka Matice slovenskej v Lučenci, ďalej pán starosta 

obce Lovinobaňa Ing. Marián Lenhard. Prvú časť uzavrela mod-

litbou domáca ses. kaplánka v CZ ECAV Lovinobaňa Mgr. Andrea 

Kurčíková. 

     Bol vykonaný pietny akt kladenia venčekov k pamätnej tabuli Jú-

liusa Bodnára. Jeden za CZ ECAV na Slov. Lovinobaňa  –  dcéro-

cirkev Uderiná a druhý bol za Maticu slovenskú Lučenec. 

     Medzi ďalšími prítomnými hosťami boli: Mária Ambrušová, ria-

diteľka Novohradského osvetového strediska (NOS) Lučenec, Mi-

chal Abelovský, pracovník NOS Lučenec, PhDr. Monika Albertiová, 

metodička Novohradskej knižnice Lučenec, Milan Alberti, lovino-

banské občianske združenie ALMIX,  PhDr. Pavel Mičianik, PhD., 

M. A. a brat administrátor CZ ECAV na Slovensku Lučenec Mgr. 

Michal Gubo, farár v Tomášovciach. 

     Nasledovala prehliadka Zborového domu a zároveň rodného do-

mu br. Bodnára a slávnostne bola otvorená Pamätná izba Júliusa 

Bodnára, ktorú si zbor zriadil. 

     Posledným bodom slávnosti bola návšteva miestneho cintorína a 

položenie kytice na hrob matky Júliusa Bodnára, sestry Zuzany 

Bodnárovej, rod. Bertanovej. 

     Sestra Mária Špaňhelová sa poďakovala všetkým, ktorí sa akou-

koľvek mierou podieľali na príprave tejto spomienkovej slávnosti − 

Pavlovi Kuvikovi za opravu hrobu, Jaroslavovi Kýpeťovi za vyma-

ľovanie izby, Jozefovi Kýpeťovi za vyrobenie krížika, ale obrovská 

vďaka patrí najmä sestre Márii Špaňhelovej za zorganizovanie tejto 

krásnej spomienkovej slávnosti významnej osobnosti horného No-

vohradu. 

     Július Bodnár sa radí medzi tých spisovateľov – národovcov, ktorí 

sa zaslúžili o pozdvihnutie mravnej, kultúrnej a hospodárskej úrovne 

nášho ľudu a dvíhali ho z duchovnej i materiálnej biedy. K vyko-

návaniu každodennej práce bolo treba veľa elánu, činorodého 

optimizmu, odvahy, trpezlivosti a húževnatosti. Svoju prácu konal v 

mene kresťanských humánnych zásad, v znamení nezištnej lásky a 

obetavosti pre blaho blížnych. 

Mgr. Miroslav Jäger,  

nám. farár BA seniorátu 

Mária Špaňhelová,  

zborová presbyterka CZ Lovinobaňa a poslankyňa ObZ 

 

 

         
        Deň, keď sa kukurica lámala a lúštila, nebol obyčaj-

ným všedným dňom. Vylámanú kukuricu na poli nosili lá-

mači v plachtách do voza. Vozom (rebriňákom) sa dopravo-

vala domov. Vylámaná sa musela čo najskôr vylúštiť a po-

vešať. Roľník si na túto prácu pozval rodinu a susedov. 

Takto vznikli lúštiarky, ako sa nazývalo lúštenie kukurice. 

Gazda musel dbať, aby nelámal kukuricu v deň, keď lámu, 

povedzme tri ďalšie rodiny v dedine, lebo by nemal koho 

pozvať. Pri lúštení si ľudia pomáhali. Podmienkou bolo 

pozvať jedného alebo dvoch dedinských spevákov a čo 

najviac mladých ľudí. Pozývanie lúštiarov mala na starosti 

gazdiná a nesmela zabudnúť na žiadnu zaľúbenú dvojicu. 

       Kukurica sa lúštila obyčajne v kuchyniach alebo sto-

dole (pajte). Len čo sa zmrklo, lúštiari sa schádzali. Gazda 

zadelil robotu, ženy a dievky lúštili, chlapi a mládenci via-

zali a mladší nosili poviazanú kukuricu na povalu, kde sa 

sušila na drúčikoch. Niekde ju vešali aj na podstienok. Aby 

odpadky (šupoliny) neprekážali, vynášali ich na dvor, po-

tom ich využili ako krmivo pre dobytok. 

       Keď sa lúštenie rozbehlo, predný spevák sa postaral 

o dobrú náladu, postupne sa všetci pridávali a spievali sa 

ľudové piesne. Ak na lúštiarkach boli snúbenci, spievala sa 

prvá pieseň pre nich:  

Čože sa to tanto na ton vršku beľé? 

Ten Ďurko Drgove štiri vole žeňé. 

Žeňé ich ón, žeňé, ved ich aj má komu, 

ved mu vychovali u Šuhajov ženu... 
 

 
 

       Stávalo sa, že medzi lúštiarmi boli dve sokyne, dievky, 

ktoré sa zamilovali do toho istého mládenca. Vtedy im 

„venovali“ lúštiari túto pieseň: 

V posred Kalinova závisňicu mán, 

frajera mi ľúbi, ja sa ňehňeván. 

Kod ľúbi, nag ľúbi, ja mám druhiho, 

Bodaj sa ľúbiľi do dňa súdniho...! 

       Ak sa vyskytla medzi spevom prestávka, vyplnil ju 

ľudový rozprávač, v Kalinove nazývaný „preleváč“. Ďalší 

dej sa odohrával vo dvore, kde sa schádzali nepozvaní hos-

tia, mládenci z celej dediny. Lúštiarky sa obyčajne končili 

okolo jedenástej alebo trvali i do polnoci. Keď sa robota 

skončila, bolo zvykom pohostiť lúštiarov, a to obyčajne va-

renou kukuricou alebo kukuricou s makom. Niekde často-

vali i hriatym. 

      Keď sa lúštiari rozišli, mládenci odprevádzali dievky 

najčastejšie piesňami: 

Kaľinovskin Ipľon bistrá voda ťečé, 

moja najmiľenšá prežalosňe plače. 

Ňeplač, milá, ňeplač, ňerob si srcu žáľ, 

veľa vode ujďe, dokin ja príďen k ván... 
 

Zdroj: P. Jánoš: Kalinovo. Martin:Osveta,1988. 241 s. 
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Cinobaňa 
        Premiéra prvého divadla bola v roku 1923 a nacvičili ho 
manželia Tóthovci. Divadelné predstavenia sa hrávali v sále 
bývalého Potravného družstva, od roku 1973 v novom kul-
túrnom dome v Cinobani a závodnom klube ROH Sklár pri SSS 
Katarínska Huta od r. 1975. 
       Cinobaňa 1973 bol názov prvej divadelnej prehliadky, od 
roku 1974 založili tradíciu organizovania okresných prehlia-
dok ochotníckych súborov Divadelná jar, posledná sa konala 
roku 1979, potom sa presťahovala do Poltára.  
       V rámci Divadelnej jari sa predstavil DOS pri ZO SZM Ci-
nobaňa: Mozoľovci (1974), Statočný valach (1975), A rána sú 
tu tiché (1979) a DOS Sklár: Klbko (1978). 
      Pôsobil tu aj dramatický krúžok a podľa záznamov v Pa-
mätnej knihe ZK ROH nacvičil hry: J. Kónya: Svadobný závoj 
v réžii F. Burgera, Milan Hrnčiar režíroval niekoľko hier: Buky 
podpolianske, Surovô drevo, Mlynárka z Arcosu, Kocúrkovo 
II., Jánošík podľa Vivaldiho, Hriech, Kamenný chodníček... 
Okrem divadiel nacvičil krúžok mnoho estrád a zábavných 
programov. 

(Zdroj: Julo Jarábek: Cinobaňa: Spomienky,2018) 

Mládzovo 
      Ochotnícke divadlo malo tradíciu, hrávalo sa od roku 1948 
nepretržite takmer 25 rokov. V úlohách režisérov to boli – 
Zolo Dedinský, Július Pánik a Pavel Sabó. Z hercov vynikli 
Anna Danková, Pavel Kačáni, Želmíra Kačániová, Július Bal-
kovský, Mária Rybárová, Pavel Frančok a i. Nacvičili veľa hier, 
napr. Páva či Škriatok. Nevystupovali len doma, ale chodili aj 
na zájazdy − hrali v Cinobani, Málinci a ďalších obciach. 
 

Ľuboreč 
      Divadelné predstavenia sa hrávali v škole, 1 – 2-krát 
ročne. Nacvičoval ich miestny učiteľ Andrej Pohranc, ktorý z 
výnosu ešte v r. 1930 zaopatril aj javisko. Kultúra v Ľuboreči 
zaznamenala rozvoj najmä postavením kultúrneho domu. 
Javisko realizovali Divadelné dielne v Martine. 
 

Veľká Ves 
     Divadelné predstavenia usporadúval Roľnícky dorast, zalo-
žený po r. 1918. Dňa 16. 5. 1932 sa predstavil hrou Chvála 
Bohu, už je stôl prikrytý a Svedomie. Ten istý rok, 9. októbra, 
zahrali hru Pytač z panského roku a veselohru Kubo. Najväč-
šiu zásluhu mala Šarlota Gallayová. Neskôr, 2. 4. 1934, mala 
premiéru Urbánkova hra Pani richtárka, 5. augusta usporiadal 
Dorast Dožinkovú slávnosť, ktorá prilákala do obce až 2000 
ľudí. Pripravený bol bohatý program – sprievod obcou a spie-
vali piesne Hej pod Kriváňom a Nestískaj mi šuhaj rúčku. 
Večer bolo divadlo – Krutohlavci. 

      Kultúrny dom slávnostne otvorili dňa 28. novembra 

1937, rekonštruovaný bol 8. 10. 1977. V roku 1941 

usporiadalo Združenie evanjelickej mládeže pod 

 

 
100. výročie vzniku Slovenského národného divadla (1. 

marca 1920) a 190. výročie prvého ochotníckeho pred-

stavenia na Slovensku (22. august 1830), v Liptovskom 

Mikuláši bola uvedená veselohra J. Chalupku Kocúrkovo. 
Rok 2020 je Rokom slovenského divadla, a to je príležitosť 

pripomenúť históriu ochotníckeho divadla či predstaviť divadelní-

kov nášho regiónu – Novohradu a Malohontu. 

 

      Kultúrny dom slávnostne otvorili 28. novembra 1937, re-
konštruovaný bol 8. 10. 1977. V roku 1941 usporiadalo 
Združenie evanjelickej mládeže pod vedením učiteľa Žig-
munda Rešetára divadelné predstavenia – hry Dedinský kru-
táň a Nový Šalamún. Z počtu divadelných predstavení je 
jasné, že divadlo malo v obci svoje zázemie. V roku 1952 bola 
založená osvetová izba a zakúpené javiskové zariadenie. Ve-
dúcim Osvetovej besedy bol v r. 1978 Dušan Antalík, v tomto 
roku nacvičili hru Kubo. Do kultúrnej činnosti sa zapájali aj 
dobrovoľní hasiči, v roku 1936 zahrali dve divadlá Vojnárka 
a Láska zdolá všetko. 
 

Lovinobaňa 
      Prvé divadelné predstavenie v Lovinobani sa hralo v čes-
kom jazyku – hra V červáncích svobody a javisko sa postavilo 
v „Rutkayovie“ záhrade. Pre veľký lejak sa odohralo iba prvé 
dejstvo. S ochotníckym divadlom sú spojené mená − Etela 
Káresová, Elena Holíková, Jozef Mráz. Významným podujatím 
bola celoslovenská premiéra divadelnej hry Páva od B. S. 
Timravy v roku 1927. Neskôr sa stal režisérom Ľudovít Orság 
a hrávalo sa v hostinci U Hásov.  
 

Dobroč 
      Ochotnícke divadlá sa hrávali 3 – 4-krát ročne, ale prvé 
slovenské divadlo sa uskutočnilo v Dobroči 25. 8. 1919 hrou 
od Ferka Urbánka Kamenný chodníček. Až 9. 12. 1943 bol 
zriadený osvetový poradný zbor a ochotnícky divadelný 
krúžok pod vedením Magdalény Kolényovej. Dňa 8. 1. 1948 
založila mládež divadelný krúžok „SNAHA“ a už 28. 3. sa 
predstavili Tajovského hrou Ženský zákon. 
 

Sušany 
      V roku 1902 bol založený „Sušanský katolícky hudobný 
a čítací krúžok“. Predsedom bol učiteľ Pavol Pavlovský. Di-
vadlá sa hrávali pravidelne, niekedy aj tri premiéry ročne. 
Prvé ochotnícke divadelné predstavenie Už prišli husári odoh-
rali v r. 1906. Pozornosť si zaslúži dátum 1. jún 1919, kedy 
prvýkrát hrali divadlo po slovensky (Obrátený neverec). Diva-
delné predstavenie v Sušanoch bolo sviatkom. Sušanci divad-
lu rozumeli. V posledných hrách od r. 1965 vynikli najmä A. 
Malčeková-Ďuricová a M. Zubáč-Vaľove. 
       Členovia boli zároveň aj hudobníci – „bandisti“ pod ve-
dením majstra Gomulku. Tento bol kapelmajstrom vojenskej 
hudby pri 25. pešom regimente v Lučenci. 
     
 

 
 

      Milí priatelia Dielničky pri Novohradskom osvetovom stre-

diska v Lučenci. Iste sa mnohí pýtate, prečo nefunguje Diel-

nička? 

        V priestoroch Novohradského osvetového strediska a No-

vohradskej knižnice v súčasnosti prebieha rozsiahla rekon-

štrukcia, ktorá zasiahla aj priestory dielne ľudových remesiel. 

Viac odpovedí nájdete vo fotoalbume (je aj  na našom fb), ako 

to u nás momentálne vyzerá. 

https://www.facebook.com/novohradskaosveta 

        Odborná pracovníčka Mgr. art. Eva Stramska Srníková sa 

vydala a odišla s manželom do Poľska. Pozdravuje nás a po-

slala niekoľko záberov z jej aktuálneho pobytu. Veríme, že po 

skončení prác sa  nám čo najskôr podarí otvoriť Dielničku a 

opäť budeme môcť tvoriť už vo  vynovených priestoroch. 
       Bc. Milan Alberti 
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Píšeme na diaľku 
      Lektorka a spisovateľka Hana Košková vybrala z doručenej tvorby poviedku 

Karolíny Kozovej, žiačky ZŠ Haličská cesta v Lučenci. Takto ju zhodnotila: „Po-

viedka zodpovedá mojim predstavám o poviedke. Je zo života, je v nej myšlienka a 

to považujem za klad“. 
 

Cesta vlakom 
Prší. Dažďové kvapky ako slzy stekajú po sklenenom okne vlaku. Pra-

videlne nadskočia pri každom prudkom pohybe, zmenia smer a po chvíli sa stratia. 

Aj cez zavreté okno na mňa dolieha chlad. Pohľadom zablúdim na ženu oproti a na 

chvíľu zatúžim po jej vlnenom svetri. Nevenuje pozornosť ani mne, ani otvorenej 

knihe, ktorá sa jej hojdá na kolenách.  Iba zamyslene pozerá na sivú zem pod nami. 

Pochmúrnu náladu v kupé zľahčuje smiech dvojročného dievčatka, nad ktorým sa 

podvedome usmejem. So šťastným výrazom behá pomedzi ľudí s malou červenou 

bábikou. Zastaví sa pri bradatom pánovi v obleku, ktorý nervózne klope prstami po 

sedadle. Dievčatko letmo pohladká po vlasoch a z tašky si vytiahne akési papiere. 

Dážď zosilnie, vlak sa rúti po mokrých koľajniciach, naberá rýchlosť. V jednom 

momente nad všetkým stratím kontrolu. Kufre padajú z poličiek, ľudia kričia, 

zakrývajú si tváre a všade začala vládnuť panika. Prejde mnou ostrá bolesť a na 

chvíľu prižmúrim oči. Všade je tma. Nič nevidím, nič necítim. Iba tmu.  

„Slečna, slečna, preberte sa!“ Pomaly precitnem. Otvorím oči a vidím 

paniu vo vlnenom svetri. Ustarostene sa skláňa nad mojou postavou a keď zbadá, že 

som v poriadku, spokojne sa usmeje. Napriek veľkej túžbe ostať ležať sa presuniem 

na sedadlo a pokúšam sa spomenúť si na všetko.  Vidím neznámych ľudí okolo. Ľudí 

a ich osudy. Iné ako moje, iné ako kohokoľvek. Dievčatko, ktoré sa neprestáva 

čudovať, aká záživná môže byť cesta vlakom. Rozlieva sa vo mne zvláštny, nepoz-

naný pocit. Sú si podobní, no zároveň tak odlišní. Pletú ma tým, ako sa správajú.   

Do kupé vstúpi pán v obleku. Moje myšlienky zastanú. V ruke drží kufor. 

Cestuje na školenie. Nevyzná sa v nových veciach, no nemohol to šéfovi povedať. 

Nemôže si to dovoliť. Nemôže si dovoliť prísť o prácu, ktorej obetoval pár dlhých 

rokov svojho života. Nezvládol by to. Moje myšlienky preruší dievčatko, ktoré 

odrazu zakopne a stratí bábiku. Usmejem sa na ňu. Mama ju rýchlo dvihne, podá 

jej džús a nespokojne sa pomrví na sedadle. Ide za synom do nemocnice. Iba včera 

ho operovali a jeho stav je veľmi vážny. Zovrie mi žalúdok. Odvrátim pohľad od 

dievčatka a vyberiem si niečo sladké. Sledujem ľudí, ktorí prechádzajú po uličke 

a pomaly sa upokojím. Cítim nepokoj a zavriem oči. Snažím sa upokojiť a dýchať 

pomaly. Počítam do desať a znovu zavriem oči. Tušia vôbec ľudia, aký je to dar? 

Tušia, čo sa môže skrývať za mojimi jasnomodrými očami?  

„Slečna, slečna, preberte sa!“ prihovára sa mi pani vo vlnenom svetri.  

Otvorím oči a vidím všetkých ľudí v kupé. Chytím si čelo a pomaly si sadám. Cez 

bolesť vnímam dievčatko, ako mu mama niečo spieva a upokojuje ho. Pohľadom 

zablúdim k oknu. Prší. Dažďové kvapky ako slzy stekajú po sklenenom okne vlaku. 
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       Konali sa posledné tanečné zábavy, v mestskom a baníc-
kom prostredí posledné bály pred adventom. V noci vynášali 
z domov dievčat náradie alebo iné súčasti hospodárstva 
(brány, voz, záchod) a stavali ich na ťažko prístupné miesto 
(na strechu, strom, za humno).  
Ondrej (30. november) 
      Podľa pranostík sa v tento deň dalo predpovedať nielen 
počasie na celú zimu, ale aj hojnosť úrody do ďalších sezón, 
napr. „Ondrejský sneh zje ražný chlieb“. Aby si gazdovia zais-
tili bohatú úrodu, zvykli na Ondreja triasť ploty. Inde, chodie-
vali pastieri so zväzkom prútov, z ktorých si gazdiná jeden 
vybrala a pastiera vyšibala po nohách, aby bol pri pasení rez-
ký. Dievčatá chodili triasť ploty, v Novohrade často nazývané 
lesa, večer pred Ondrejom prišli k dvoru, kde mali mládenca 
rovnakého mena, potriasli lesu a odriekali: 

Trasiem, trasiem les, 
kde šteká pes, 
Tam je môj odsúdenec dnes. 
alebo  
Lesa, lesa, trasiem ťa, 
svatý Ondrej, prosím ťa, 
daj mi vo sne zvestovať, 
s kým ja budem pri oltári stáť. 

    V Honte pastieri chodili s tzv. „Koledou“. Koledu prinášali 
kraviari a ich pomocníci, gondáši. Pastier mal cez plece pre-
hodenú kapsu z hrubého plátna, do nej ukladal chlieb, vrece 
na obilie či strukoviny. Pastierov syn nosieval zväzok brezo-
vých prútov. Pri vstupe do domu pekne pozdravil a pred-
niesol: 

„Ctení páni hospodári, prichodíme k vám ako vaši 
služobníci, pretože dnes pamiatka Ondreja prichodí, nuž a 
nás do vášho príbytku privodí. A čo vám Hospodin ráčil na 
poli požehnati, že by ste nám mohli z tohto voľačo udeliti. 
Preto vám vinšujem do domu príchod – zo dvora východ, a 
vám všetkým domácim dobrého zdravia.” 
      Po vinši väčšinou chlapec obdaroval gazdinú jedným 
z prútov a ona zaň mu vyplatila drobný peniaz. Tento prút sa 
odkladal a na jar sa ním vyháňal dobytok a ovce na prvú 
pastvu. Pastiera ponúkli aj pálenkou, mal pripravený bochník 
chleba, za slamienku obilia, kus slaniny a šošovicu, prípadne 
fazuľu. 
     Ondrejská noc bola považovaná za magickú. Keďže šlo o 
ďalší stridží deň, v nočnej temnote sa prebúdzali rôzne stra-
šidlá a démoni. Všetky vonkajšie práce museli skončiť už pred 
súmrakom, inak by hospodárstvo navštívili zlovestní čerti a 
čarodejnice. Keďže je sviatok sv. Ondreja považovaný za je-
den z najdôležitejších vešteckých dní, tradovalo sa, že čo sa 
človeku počas ondrejskej noci sníva, to sa mu aj splní. Veštilo 
sa aj pomocou topánky, ktorú si dievča prehodilo cez plece. 
Ak päta topánky smerovala od dverí do miestnosti, dievča sa 
tak skoro nevydalo a muselo si na toho pravého ešte vyčkať. 
O polnoci zvykli dievčatá chodiť klopať na kurník. Ak sa ozval 
prvý kohút, do roka bola svadba. 
    Svoju tradíciu malo aj trasenie plotom. Na Ondreja v noci 
dievčatá vybiehali k plotom, ktorými triasli a odrieka-
li: „Trasiem plotom, nikto nevie o tom, len sám Pánboh z 
neba, že mi muža treba“.                                 Pokračovanie na s. 15 

    Najznámejšia Ondrejská tradícia – liatie olova. Zvyčajne 

sa cez ucho veľkého kľúča lialo roztavené olovo 

priamo do studenej vody, pričom zvedavá dievčina 

recitovala: „Ondreju, Ondreju, na teba olovo leju, 

Sviatok všetkých svätých (1. november) 
      Všechsvätých, sviatok venovaný pamiatke mŕtvych, pôvod-
ne zasvätený tým svätým, ktorí sa v cirkevnom kalendári neos-
lavovali jednotlivo. Na Slovensku sa navštevujú hroby príbuz-
ných a venuje sa pozornosť ich výzdobe. V evanjelickej a. v. 
cirkvi sa v predvečer Sviatku všetkých svätých svätí Deň refor-
mácie na počesť 95 téz na dišputáciu, ktoré Martin Luther 31. 
októbra 1517 pribil na dvere chrámu vo Wittenbergu. 
Pamiatka zosnulých (2. november) 
      Dušičky, v rímskokatolíckej cirkvi deň venovaný pamiatke 
mŕtvych. Podľa článku katolíckej viery o spoločenstve svätých 
prispievajú omše, modlitby a iné dobré skutky k ich vyslobode-
niu z očistca. Preto sa za zvlášť účinné považovali zádušné om-
še a spoločné modlitby za mŕtvych, konané v tento deň v kos-
tole alebo na cintoríne. Na Slovensku bolo zvykom na Dušičky 
obdarúvať chudobných ľudí a žobrákov jedlom alebo peniazmi, 
aby sa modlili za pokoj duší zomretých. K starším zvykom patrí 
pálenie sviečok na hroboch, novšími je kladenie vencov a 
kvetinová výzdoba. 
Martin (11. november) 
      Svätec, patrón vojakov, pastierov koní, súkenníctva. Pochá-
dzal z Panónie, slúžil v rímskom vojsku v Galii, šíril kresťanstvo, 
r. 371 bol zvolený za biskupa v Tours. Úradu sa nechcel ujať, 
skryl sa pred vyslancami v chlieve, gagot husí ho však prezradil. 
Podľa legendy sa mu zjavil Kristus, keď v zime daroval polovicu 
svojho plášťa tulákovi. Zobrazovaný býva v biskupskom rúchu a 
s husou v ruke či pri nohách, alebo ako rímsky vojak na koni, 
ktorý mečom pretína svoj plášť a odieva tuláka. Kult bol na 
Slovensku rozšírený v 13. – 16. storočí. V období feudalizmu sa 
v tento deň vyplácal prenájom, poddaní odovzdávali zemepá-
nom hus.   
      V tradičnej kultúre miest a dedín západného a južného Slo-
venska sa zachovala tradícia piecť hus; v mestách sa piekli veľ-
ké makové koláče v tvare podkovy (martinské podkovy, rožky), 
pastierskej trúby (roháče), ktoré dostávali aj pastieri ako výs-
lužku. Na západnom a južnom Slovensku sa na Martina končil 
služobný rok a miestami malo vyplácanie služobníkov obrado-
vú formu. V mnohých mestách a dedinách sa konali výročné 
trhy a jarmoky. S dňom Martina sú spojené pranostiky o nástu-
pe zimy: Na Martina medveď líha; o počasí: Ak príde Martin na 
bielom koni, metelica metelicu honí. 
Katarína (25. november) 
     Kresťanská svätica z Alexandrie, kráľovského rodu, krásna, 
múdra, výrečná; podľa legendy mala byť usmrtená na štyroch 
ozubených kolesách, ktoré zničil nebeský plameň, napokon bo-
la v roku 307 sťatá. Patrónka baníkov, študentov, kolárov, kníh-
tlačiarov, povozníkov, slobodných dievčat. V renesancii obľúbe-
ný motív umeleckého stvárnenia s atribútmi: ozubené koleso, 
koruna na hlave, palma v ruke, meč, kniha.  
     V ľudových predstavách prvý stridží deň, začiatok zimy – Na 
svätú Katarínu skrývame sa pod perinu. Porušenie zákazu žen-
ských prác (pradenia, šitia) a ranných návštev žien malo mať za 
následok zbieranie sa prstov v čase letných prác a rozbíjanie 
riadu po celý rok. Rozšírené bolo púčkovanie konárikov – diev-
čatá tak veštili skorý vydaj, ženy úrodu ovocia za predpokladu, 
že halúzka rozkvitla do Štedrého dňa.  
Konali sa posledné tanečné zábavy, v mestskom a 

baníckom prostredí posledné bály pred adventom. 

V noci vynášali z domov dievčat náradie alebo iné 

súčasti hospodárstva (brány, voz, záchod) a stavali 

 

https://www.google.com/maps/place/Hont,+2647+Ma%C4%8Farsko/@48.0435651,18.9444301,13z/data=!3m1!4b1!4m8!1m2!2m1!1shont!3m4!1s0x476a96e00f184b4d:0x400c4290c1e6060!8m2!3d48.0504378!4d18.9939433
https://en.wikipedia.org/wiki/Molybdomancy
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    Najznámejšia Ondrejská tradícia – liatie olova. Zvyčajne 
sa cez ucho veľkého kľúča lialo roztavené olovo priamo do 
studenej vody, pričom zvedavá dievčina recitovala: „Ondre-
ju, Ondreju, na teba olovo leju, aby si mi dal znať, koho 
budem muža mať“.  
    Pomerne rozšíreným zvykom bolo veštenie osudu zo šty-
roch hrnčekov, prípadne troch obrátených tanierov. Hrnčeky 
boli obrátené hore dnom, pričom pod každý z nich sa vložil 
nejaký predmet (hlina, chlieb, prsteň, hrebeň a pod). Jedna 
osoba pripravila hrnčeky, druhá potom žrebovala. Tú, ktorá 
pod hrnčekom našla hlinu, vraj čakala do roka smrť, chlieb 
symbolizoval zbohatnutie, hrebeň chorobu a prsteň zase 
veštil svadbu. V prípade tanierov sa veštilo len s pomocou 
prsteňa a čepca, pričom tretí tanier ostal prázdny. A teda, 
buď sa zasnúbila, vydala alebo ešte zostala dievkou. Ak jej 
zvedavosť nedala spať a túžila vedieť, aj za koho sa vydá, 
musela z piatich domov, kde bývali vhodní ženísi, ukradnúť 
drevo, ním zohriať vodu a v nej si umyť vlasy. Následne sa 
jej v sne mala ukázať tvár vyvoleného. 
      Na deň sv. Ondreja mali ženy zakázané priasť (ovce by 
dostali motolicu, alebo by sa vlk „zamotal“ medzi ovce), 
nemohli navštevovať susedov v ranných hodinách a nemohli 
ani pracovať v hore.  
Páračky  
    Spoločné páranie peria z doma chovanej hydiny ako for-
ma výpomoci. Ženy a dospievajúce dievčatá z obce, spra-
vidla susedky a príbuzné, sa schádzali v jednej domácnosti, 
kde párali perie domácej gazdinej do chystanej výbavy pre 
dcéru alebo pred krstinami. Po dokončení páračiek v jed-
nom dome prichádzali na pozvanie do ďalšieho. Perie sa 
páralo vo večerných hodinách do polnoci v miestnosti 
s pripravenými stolmi a lavicami na sedenie. Po skončení 
práce gazdiná odmenila ženy pohostením (pálenka, koláče, 
sušené ovocie). Páračky predstavovali aj spoločenskú a zá-
bavnú príležitosť – rozprávali sa tu rozprávky, žartovné prí-
behy, spomienky, spievali sa piesne. Do domu prichádzali aj 
mládenci a po dokončení práce, keď už nehrozilo rozfúkanie 
peria po dome, sa mládež zabávala.  
Priadky  
    Pravidelné stretnutia žien či dievčat určené na prade-
nie. Trvali od novembra do jari, obvykle po fašiangy. 
Vlákna ľanu, konope a vlny sa pomocou vretena alebo 
kolovrátku spriadali do nite doma (individuálne) alebo 
v skupinkách – ženy a dievčatá obvykle osve. Ženy sa 
navzájom striedavo navštevovali, dievčatá si na celé ob-
dobie dohodli jeden dom (kúdeľnú chyžu), v ktorom 
priadli. Za prenájom gazdinej obvykle napriadli, alebo 
sa jej poskladali na naturálie či vykonávali niektoré prá-
ce. Spoločne zabezpečovali petrolej (na svietenie) a dre-
vo na kúrenie v izbe. V čase zábav si priniesli poživatiny, 
po skončení priadkového obdobia izbu vymazali a vybie-
lili. Na priadky mohli chodiť dievčatá od 14 – 15 rokov a 
považovali sa tým za dospelé. Priadlo sa každý deň ok-
rem soboty a nedele. Dni, v ktorých sa podľa povero-
vých predstáv priasť nesmelo (stridžie dni), sa využívali 
na ľúbostné čary, spoločné zábavy a hry (ľúbiš-neľú-
biš;  derešovanie dievok...), spevy (Hopsa kúdeľ, Udere-
la jedna, uderela druhá) a tance s účasťou mládencov. 
Tí prichádzali aj v utorok a štvrtok (dievocké dni) a 
v posledný pracovný večer v týždni.  
Kvôli erotickému podtextu hier cirkev aj 

vrchnosť v priebehu 16.–19. storočia priadky 

opätovne zakazovali ako nemravné a hriešne. 

     Kvôli erotickému podtextu hier cirkev aj vrchnosť v prie-
behu 16.–19. storočia priadky opätovne zakazovali ako 
nemravné a hriešne. Mládež spoločne aj nocovala, čo sa 
nazývalo vypriadaná alebo prepriadaná noc.  

Zdroj: www.ludovakultura.sk 
 

 
 

        Veľmi starou tradíciou v Kokave nad Rimavicou bolo pesto-

vanie konopí, technickej plodiny, ktorá v podstate po súkne z ovčej 

vlny obliekala občanov dlhé storočia. V polovici 20. storočia bolo 

pestovanie ešte stále veľmi rozšírené a konope sa pestovalo najmä 

na Šlámoch, ale aj v lokalite, ktorej sa hovorilo Kapusnice, ďalej to 

boli Konopnice na Uhlišti, Konopnice nad Kyseľovom. 

        Konope dorastalo do výšky dvoch metrov a keďže je to dvoj-

domá rastlina so samčími aj samičími kvetmi, musela sa aj tak ošet-

rovať. Vyrastené, ale hlavne odkvitnuté samčie rastliny sa po opele-

ní samičích kvetov trhali, veľmi opatrne, aby sa nepoškodili samičie 

rastliny, na ktorých muselo v ďalšom období dozrieť semeno a sa-

motná stonka. Preto túto prácu robili len skúsené pracovníčky, 

keďže rastliny sa vytrhávali prakticky po jednom kuse. Keď samičie 

konope dorástlo, trhalo sa v trsoch. Ich veľkosť bola určená podľa 

toho, v akom stave bola pôda. Ak nebola vysušená, trhalo sa ľahko, 

mohli byť väčšie trsy, nikdy sa konope nekosilo, lebo v koreňovej 

časti bolo najkvalitnejšie vlákno. Aj spracovanie jemnejších sam-

čích konope bolo rozdielne, nemuseli sa mlátiť, lebo nemali žiadne 

semená a močenie bolo oveľa kratšie. Práve pri močení konopí 

(dnes by sme povedali technologickej operácii) by som sa chcel zas-

taviť. Už samotný názov hovorí, že sa jedná o operáciu, pri ktorej 

bude použitá voda, čo v Kokave nemohol byť problém. Konope sa 

močilo vo vode. Pri jemnejších samčích rastlinách to bolo 14 dní, 

pri samičích po vymlátení semena až šesť týždňov. Po túto dobu 

muselo byť konope pod vodou zaťažené doskami a skalami. Dalo sa 

to robiť aj v potoku, ale tu bol problém, lebo hladina vody sa menila 

podľa počasia. Navyše pri povodniach voda odniesla aj konope, a 

tak bol na lúke pod železničnou stanicou vytvorený systém okolo 

desiatich jám asi 5x5 metrov. Jamy boli na pravej strane rieky Ri-

mavice a iste boli dobre zásobované spodnou vodou so stabilnou 

hladinou vody. Celá lokalita sa volala močidlá. V súčasnosti sú v 

tejto lokalite vybudované rodinné domy a lokalita sa naďalej volá – 

Rovienka.  

Pestovanie a spracovanie konopí až na hotový výrobok 

veľmi podrobne popísal Štefan Repčok, miestny amatérsky etno-

lóg. Bola to zložitá činnosť pre mnohé roľnícke rodiny, ktorá u nich 

pestovala zručnosť a priniesla aj obohatenie jazyka. Každá operácia 

mala svoje meno, tak isto ho mal každý druh náradia. A tak bolo 

možné počuť v Kokave slová trlica, pazdier, praslica, vreteno, ko-

lovrat, štetia a čo v ňom zostalo, boli klkä, trepanie konopí, po-

vesnica, žmienok, krosná, snovanie, zvíjačky, brdá. Mohli by sa 

uvádzať aj ďalšie, ale dnes by im sotvakto rozumel. Jedno je však 

skoro isté, že väčšina ľudí rozumie kokavskej piesni, ktorá zostala z 

tohto obdobia zachovaná: 

Močila konope močila, 

žabka jej do čižmy skočila. 

Pieseň má aj iné varianty, obyčajne s erotickým nábojom. 

Postupne, myslím si, že po „zavedení“ kolektivizácie, činnosť pes-

tovania a spracovávania konope zanikala, ba od roku 1998 bolo pes-

tovanie zakázané. Rozšírila sa teória, že z konopí je možné vyrábať 

marihuanu, teda psychotrópnu látku. V súčasnosti je to už preuká-

zané, že konope siate obsahuje len mizivé percentá, a tak sa pod-

nikatelia na Slovensku vracajú k pestovaniu konopí. 

 



Zdroj: Richard Kafka, blog NAŠA KOKAVA, 

https://naakokava.blogspot.com 

 
 

https://en.wikipedia.org/wiki/Molybdomancy


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

„Novohradská osveta virtuálne“ 
      Na základe prísnejších opatrení 
Ústredného krízového štábu SR sú od 
15. 10. 2020 zakázané všetky hro-
madné podujatia, vrátane verejných 
kultúrnych podujatí. 
      Naše plánované verejné aktivity 
sú zrušené!   
      Zamerali sme sa na virtuálny pries-
tor v niektorých oblastiach pôsobe-
nia: Literárny klub V.L.A.S. obnovil 
projekt virtuálnych tvorivých dielní 
Píšeme na diaľku. 

Sledujte nás na www.noslc.sk 
a https://www.facebook.com/novohr

adske.stredisko 
  

 

4. 11. Tvoríme vecičky  
z knižničnej dielničky,   

o 9.00 hod. sa bude na facebookovej 
stránke knižnice a na kanáli Youtube  

vysielať online jesenná dielnička, 
jednoduchou technikou vytvoríme 

jesennú dekoráciu – textilnú tekvičku 
z recyklovaných materiálov  

ako sú textil, papier, špagát, jutovina 
a duté vlákno − pod vedením 

knihovníčky Maťky. 
 

6. a 20. 11. Čítame e-knihy,  
o  10.00 hod. budú na facebookovej 
stránke a webovej stránke knižnice 

uverejnené e-knihy, odporúčané 
knihovníkmi z fondu knižnice  
pre veľkých i malých čitateľov. 

 
11. 11. Strelené rozprávky,  

o 14.00 hod. sa bude z  dočasného 
oddelenia literatúry pre deti  

(čitáreň beletrie) čítať naživo. 
Knihovníčka Jarka pripravila čítanie 

rozprávky z knižky obľúbenej 
spisovateľky Marty Hlušíkovej  

 
Strelené rozprávky, ktorú bude čítať 

spoločne  s piatačkou Natálkou 

Tokárovou, víťazkou školského 

kola súťaže Timravina 

studnička. Vysielanie si môžu 

deti aj rodičia pozrieť 

a vypočuť na  facebookovej 

stránke knižnice a tiež na kanáli 

Youtube. 

19. 11. Listujeme v dobovej 

tlači Lučenca, o 12.00 hod. 
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Strelené rozprávky,  

ktorú bude čítať spoločne   
s piatačkou Natálkou Tokárovou, 
víťazkou školského kola súťaže 

Timravina studnička.  
Vysielanie si môžu deti aj rodičia 

pozrieť a vypočuť  
na  facebookovej stránke knižnice 

a tiež na kanáli Youtube. 
 

19. 11. Listujeme v dobovej tlači 
Lučenca,  

o 12.00 hod. z odd. literatúry pre deti 
(čitáreň beletrie)  sa cez  facebookú 

stránku knižnice  bude naživo vysielať 
pre dospelých čitateľov ďalšie 
z rozprávaní Jozefa Puntigána 

z Novohradskej knižnice  
a Štefana Csáka z Divadla J. Kármana, 
tentoraz na tému Citácie z maďarskej 

Novohradskej literatúry. 
 Rozhovor bude prebiehať 

v maďarskom jazyku. 
 

24. 11. (zmena termínu vyhradená)  
Literárny Lučenec 2020,  

o 10.00 hod. v budove Radnice mesta 
Lučenec slávnostné vyhodnotenie XIV. 

ročníka celoslovenskej súťaže vo 
vlastnej tvorbe poézie a prózy. 

 

Mesto Lučenec – Mestský úrad, 

oddelenie školstva, sociálnych vecí, 

kultúry a športu 

 

BBSK – Novohradské osvetové 

stredisko  

 

BBSK – Novohradská knižnica  
 
 

 

 
(Zdroj: Ján Matejčík: Lexika Novohradu.  

Vecný slovník. Martin: Osveta, 1975. 308 s.) 





geregiňa – dyňa červená 

kópriva – žihľava dvojdomá 

béza – baza čierna  

dohán – tabak 

bärčina – krovie, menší porast  

pršťoke – strapačka koralová 

sivánka – plávka 

góľa – bocian, ale aj druh  

            tanca, napr. v Málinci 

bób – fazuľa 

remunda – vyradený vojenský  

                     kôň 

pajta – stodola, humno 

tok – miesto v stodole,  

          kde sa mláti 

cajcľík  – nástonok, sklársky 

nástroj na výrobu džbánov 

colštok – stolársky meter 

kľajbas – stolárska ceruza 

šifoňér – veľká skriňa na šaty,  

                 v ktorej šaty visia 

randauka – pokrovec utkaný  

                      zo starých handier 

funtoš – pozemok 

bičak – otvárací, vreckový nožík 

hokerľík – stolička bez  

                    operadla 

sapún – mydlo 

borcoš – druh zemiakovej baby 

dréľa – pred chvíľou 

trpó – teraz 

talóka – dolu 

drusa – menovec 
 
 
 
 
 
 
 
 

P R E Č O 
 

Ako by bolo pekne žiť, 

aký čistý život by mohol byť. 

Ako čisté nebo bez mráčka, 

ako čistá rosa za ránka. 

 

Prečo je na svete toľko zla? 

Prečo je toľko závisti? 

Prečo je toľko neprávosti 

a prečo tak veľa nenávisti. 
 

Zdroj: Š. Repčok: Verše času 

 

http://www.noslc.sk/
https://www.facebook.com/novohradske.stredisko
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